


La collezione è composta  
da contenitori componibili 
con anta in battuta che possono 
essere sospesi a muro o in 
alternativa combinati a cavalletti 
per conferire maggiore supporto 
e personalità. Completano la 
composizione i lavabi, integrati 
o in appoggio, gli specchi e gli 
accessori contenitivi disponibili 
in diversi materiali – Corian®, 
Korakril™, Cocciopesto, gel, 
ceramica – e combinazioni di 
colore, per una personalizzazione 
totale della zona bagno.
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Esperanto offers a new way  
of living the bathroom, designed  
as a place of precious rituals, 
able to adapt to the tastes  
and different needs.  
The collection consists  
of storage units with hinged 
doors that can be suspended  
on the wall or alternatively rest  
on a easel to provide greater  
support and personality.  
Completing the composition  
washbasins, integrated or  
supported, mirrors and storage  
accessories available in different  
materials – Corian®, Korakril™,  
Cocciopesto, gel, ceramics –  
and colour combinations,  
for a total customization 
of the bathroom area.

Esperanto propose une nouvelle 
façon de vivre la salle de bains, 
conçu comme un lieu de rituels 
précieux, capables de s’adapter 
aux goûts et aux besoins 
différents. La collection se 
compose d’unités de rangement 
avec des portes battantes qui 
peuvent être suspendues au mur 
ou combinés à des piètements 
pour fournir un plus grand soutien 
et de la personnalité.  
Les lavabos complètent  
la composition, intégrés  
ou posés, miroirs et accessoires 
de rangement disponibles dans 
différents matériaux – Corian®, 
Korakril™, Cocciopesto, gel, 
céramique – et choix de coloris, 
pour une personnalisation 
totale de la salle de bains.

Esperanto bietet einen neuen  
Weg, um das Bad zu leben, 
konzipiert als Ort der wertvollen 
Rituale, in der Lage sich den 
unterschiedlichen Geschmäckern 
und Bedürfnissen anzupassen. 
Die Kollektion besteht aus 
Stauraum-Elementen mit 
Drehtüren, die an der Wand 
aufgehängt bzw. mit Staffelei 
kombiniert werden, um 
mehr Unterstützung und 
Persönlichkeit anzubieten. 
Waschbecken, integriert oder 
aufgesetzt vervollständigen 
die Komposition, Spiegel und 
Zubehör in verschiedenen 
Materialien – Corian®, Korakril™, 
Cocciopesto, Gel, Keramik – 
und Farbkombinationen, für 
eine individuelle Gestaltung 
des Badbereich.

Esperanto ofrece una nueva 
manera de vivir el baño, diseñado 
como un lugar de rituales 
preciosos, capaz de adaptarse 
a los gustos y necesidades 
diferentes. La colección  
se compone de unidades  
de almacenamiento con puertas 
batientes que pueden ser  
en versión suspendida o pared  
o bien combinarse con  
un caballete para proporcionar  
un mayor apoyo y personalidad. 
Los lavabos completan  
la composición, sobre encimera 
o integrado, espejos y accesorios 
disponibles en diferentes 
materiales – Corian®, Korakril™, 
Cocciopesto, gel, cerámica –  
y combinaciones de colores, 
para una personalización 
total de la zona de baño.
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Composizioni
Compositions | Compositions | Kompositionen | Composiciones
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Basi in acrilico liquido, 
96×52×48h cm, colore Beige 
Fresco su cavalletti 
in legno tinto olmo, modulo 
in vetro bronzo 48x50x48h cm. 
Lavabo in vetro di Murano 
colore bronzo. 
Specchiera con cornice 
in vetro bronzo Ø 80 cm. 
Lampada Booll, alogena bianca.

Liquid acrylic cabinets,  
96×52×48h cm, Beige Fresco 
color on elm wooden easels, 
bronze glass module,  
48x50x48h cm.  
Murano glass washbasin  
color bronze.  
Mirror with bronze frame Ø 80 cm.  
Booll halogen white spot.

Éléments en liquide acrylique,  
96×52×48h cm, couleur Beige 
Fresco sur des chevalets  
en bois teint orme, module  
en verre de Murano,  
48x50x48h cm, couleur bronze. 
Miroir avec cadre en verre 
bronze Ø 80 cm.  
Lampe Booll halogène blanc.

Flüssigacryl Basis,  
96×52×48h cm,  
Beige Fresco auf einem 
Ulmefarbe Holzgestell, Bronze 
Glaselement 48x50x48h cm.  
Bronzer Muranoglas 
Waschbecken.
Spiegel mit Bronze Glasrahmen, 
Ø 80 cm.  
Booll Lampe, halogen weiss.

Módulos en acrilico liquido,  
96×52×48h cm, color Beige 
Fresco sobre caballetes en 
madera pintada olmo, módulo 
en vidrio bronce 48x50x48h cm.  
Lavabo en vidrio de Murano 
color bronce.  
Espejo con marco en vidrio 
bronce, Ø 80 cm.  
Lámpara Booll, alógena blanca.

293292 EsperantoOneEsperanto Uno
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The washbasin, inspired to  
the bowls of the tea’s Japanese 
rituals, upgrades compartments 
that compose an hypothetic 
lavishly decked table.

La vasque, inspirée par des bols 
de rituels japonais du thé, est 
renforcée par de conteneurs 
de stockage qui constituent 
une table dressée hypothétique.

Das Waschbecken, erweckt die 
Japanische Teeschale und kann 
mit Objektträger bereichert.

El lavabo, inspirado de  
escludillas por la ceremonia 
japonesa del té, se enriquece de 
contenedores portaobjetos que 
componen una hipotética mesa 
puesta por el cuarto de baño.

,

,
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Basi in Ecomalta colore 
Beige Chiaro 96×52×24h cm 
+ 48×52×24h cm. 
Modulo in vetro colore bronzo, 
48×50×48h cm, con vaschette 
contenitori in gel grigio. 
Lavabo, Ø 42x14h cm, 
vassoio e bicchiere Japan 
in Korkaril™ Pure White. 
Specchiera in Corian®

Glacier White, 192×49h cm.

Ecomalta cabinets Beige  
Chiaro color 96×52×24h cm  
+ 48×52×24h cm.  
Bronze glass module, 
48×50×48h cm,  
with grey gel holders.  
Japan washbasin, Ø 42x14h cm, 
Japan tray and glass in Pure 
White Korakril™.  
Glacier White Corian® mirror,  
192×49h cm.

Éléments en Ecomalta couleur 
Beige Chiaro 96×52×24h cm  
+ 48×52×24h cm.  
Module en verre bronze, 
48×50×48h cm, avec  
des conteneurs en gel gris.  
Vasque, Ø 42x14h cm,  
plateau et tasse Japan  
en Korakril™ Pure White.  
Miroir en Corian® Glacier 
White, 192×49h cm.

Beige Chiaro Ecomalta Basis,  
96×52×24h cm + 48×52×24h cm.  
Bronze Glaselement, 
48×50×48h cm, mit grauer  
Gel Inhälter, Waschbecken,  
Ø 42x14h cm, Tablett und Japan 
Becher in Pure White Korakril™.  
Spiegel Glacier White Corian®,  
192×49h cm.

Módulos en Ecomalta color  
Beige Chiaro, 96×52×24h cm  
+ 48×52×24h cm.  
Módulo en vidrio color bronce, 
48×50×48h cm, con cubetas 
contenedores en gel gris. 
Lavabo, Ø 42x14h cm,  
bandeja y copa Japan  
en Korakril™ Pure White.  
Espejo en Corian® Glacier White,  
192×49h cm.

298 299 EsperantoTwoEsperanto Due
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Panchetta in legno tinto olmo 
con top in Ecomalta e base 
48x52x48h cm in Ecomalta 
Beige Scuro. 
Modulo in vetro colore bronzo, 
48×50×48h cm, 
con vaschetta in gel grigio 
e lavabo Japan, Ø 42x48h cm, 
in Cocciopesto Sabbia. 
Lampada Arm in vetro nero. 
Specchiera in Corian® Glacier 
White, 34x97h cm.

Little wooden bench  
with Ecomalta top and unit 
48x52x48h cm  
Ecomalta Beige Scuro.  
Bronze glass module, 
48×50×48h cm, with grey gel 
holder and Japan washbasin,  
Ø 42x48h cm,  
made in Sabbia Cocciopesto.  
Arm black glass spot.  
Glacier White Corian® mirror,  
34x97h cm.

Banc en bois avec plan 
Ecomalta et meuble  
48x52x48h cm en Ecomalta 
Beige Scuro.  
Module en verre bronze, 
48×50×48h cm, avec bols  
en gel gris et vasque Japan,  
Ø 42x48h cm,  
en Cocciopesto Sabbia.  
Lampe Arm en verre noir.  
Miroir en Corian® Glacier White,  
34x97h cm.

Bank mit platten in Ecomalta 
und Schrank 48x52x48h cm  
in Ecomalta Beige Scuro. 
Bronze Glaselement,  
48×50×48h cm, mit grauer 
Gel Wännchen und Japan 
Waschbecken, Ø 42x48h cm,  
in Sabbia Cocciopesto. 
Schwarze Arm Lampe  
in glasschwarz.  
Spiegel Glacier White Corian®,  
34x97h cm.

Banco en madera con encimera  
y bajo 48x52x48h cm  
en Ecomalta Beige Scuro. 
Módulo en vidrio color bronce, 
48×50×48h cm, con cubeta  
en gel gris y lavabo Japan,  
Ø 42x48h cm, en Cocciopesto 
Sabbia.  
Lámpara Arm en vidrio negro.  
Espejo en Corian® Glacier 
White, 34x97h cm.

305304 EsperantoThreeEsperanto Tre
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The transparencies effect 
can give light and magic 
to the compositions 
for the smaller spaces.

Le jeu de transparences  
peut mettre lumière et magie  
aux compositions pour  
les espaces plus petits.

Mit dem Transpartenspiel  
kann man Licht und Zauberei 
auch in den kleineren 
Räumen herstellen.

El juego de las transparencias  
es capaz de poner luz  
y magia también en las 
composiciones por los 
espacios mas pequeños.

.
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Mobile, 48×52×48h cm, 
in Ecomalta Grafite. 
Modulo in vetro colore grigio, 
48×50×48h cm, con vaschetta 
in gel grigio. 
Lavabo in vetro di Murano 
colore grigio. 
Lampada alogena cromo. 
Specchiera con cornice 
in vetro grigio, Ø 80 cm.

Grafite Ecomalta unit,  
48×52×48h cm.  
Smoked grey glass module, 
48×50×48h cm,  
with grey gel holder.  
Murano smocked grey  
glass washbasin.  
Halogen chrome spot.  
Mirror with grey glass frame,  
Ø 80 cm.

Grafite Ecomalta meuble,  
48×52×48h cm.  
Module en verre gris fumé, 
48×50×48h cm,  
avec bols en gel gris.  
Vasque en verre de Murano gris.
Lampe halogène chromé.  
Miroir avec cadre en verre gris,  
Ø 80 cm.

Schrank, 48×52×48h cm,  
in Grafite Ecomalta.  
Grauer Glaselement,  
48×50×48h cm,  
mit grauer Gelwännchen. 
Grauer Muranoglas 
Waschbecken.  
Verchromte Halogenlampe. 
Spiegel mit grauer 
Glasrahmen, Ø 80 cm.

Mueble, 48×52×48h cm,  
en Ecomalta Grafite.  
Módulo en vidrio color gris, 
48×50×48h cm,  
con cubeta in gel gris.  
Lavabo en vidrio de Murano 
color gris.  
Lámpara alógena cromo.  
Espejo con marco  
en vidrio gris, Ø 80 cm.

311310 EsperantoFourEsperanto Quattro
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A console must value 
two moments: bathing and 
personal care. Equipped with 
accessories, it is studied in 
order to be used seated for 
taking all the necessary time. 

Une console doit évaluer  
deux moments : le nettoyage  
et les soins personnelles. 
Equipée d’accessoires, elle 
est étudiée pour être utilisée 
en position assise en prenant 
tout le temps nécessaire.

Eine Konsole wird für zwei  
wichtige Momente benötigt: 
für di Reinigung und die 
Pflege der Person. Mit den 
geeigneten Zubehören, kann 
man an der Konsole sitzen 
und, ohne Eile sich betreuen.

Una console tiene que  
escandir dos momentos:  
el lavado y el cuidado de  
la persona. Completada con 
accesorios, es proyectada  
para ser utilizada sentados  
y para tomarse el tiempo 
que se necesita.

313312 EsperantoFiveEsperanto Cinque



Rivestimento in Ecomalta, 
sei mani e quaranta ore 
di asciugatura. 
Ciotola e bicchiere 
in Cocciopesto Grigiocielo, 
l’interno ha una finitura liscia 
mentre l’esterno ha una 
superficie sfaccettata 
realizzata artigianalmente.

Ecomalta finishing, six coats 
and forty hours drying.
Cocciopesto bowl and glass  
Grigiocielo. The internal part  
has a smooth finish, instead  
of the external part that has  
a hand-made irregular surface.

Revêtement Ecomalta,  
six couches et quarante  
heures de séchage.  
Bol et tasse en Cocciopesto 
Grigiocielo. L’intérieur a une 
finition lisse, à la place de 
l’extérieur qui a une surface 
irrégulière artisanale.

Ecomalta Bezug, sechs  
Hände und vierzig Stunden 
Trocknung.  
Grigiocielo Cocciopesto  
Schale und Becher mit glatter  
Inhalt und das Aussen  
ist vielfältig Handgearbeitet.

Acabado en Ecomalta,  
seis capas y cuarenta horas  
de secado.  
Escudilla y copa 
en Cocciopesto Grigiocielo,
el interior tiene un acabado liso, 
en cambio el exterior tiene  
un acabado de muchos matices 
realizado en manera artisanal.

315314 EsperantoFiveEsperanto Cinque



Basi in Ecomalta Grafite 
e Grigio Neutro, 72×52×24-48h cm. 
Lavabo Japan, Ø 42×24h cm, 
vassoio, ciotola e bicchiere 
in Cocciopesto Grigiocielo. 
Lampada Arm in vetro nero. 
Specchiera Esperanto orientabile 
in Corian® Deep Nocturne, 
115×34h cm. 

Ecomalta cabinets Grafite  
and Grigio Neutro color,  
72×52×24-48h cm.  
Japan washbasin, Ø 42×24h cm, 
Cocciopesto Grigiocielo  
bowl and glass.  
Arm black glass spot.  
Esperanto Deep Nocturne Corian® 
turning mirror, 115×34h cm. 

Éléments en Ecomalta  
couleur Grafite et Grigio Neutro,  
72×52×24-48h cm.  
Vasque Japan, Ø 42×24h 
cm, plateau, bol et tasse en 
Cocciopesto Grigiocielo.  
Lampe Arm en verre noir.  
Miroir Esperanto réglable 
en Corian® Deep Nocturne, 
115×34h cm. 

Ecomalta Basen in Farbe  
Grafite und Grigio Neutro 
72×52×24-48h cm.  
Japan Waschbecken, Ø 42×24h cm,  
Tablett, Schale und Becher  
in Grigiocielo Cocciopesto. 
Schwarz Glas Lampe.  
Esperanto drehbarer Spiegel  
Deep Nocturne Corian®, 
115×34h cm. 

Módulos en Ecomalta Grafite  
y Grigio Neutro, 72×52×24-48h cm.  
Lavabo Japan, Ø 42×24h cm, 
bandeja, escudilla y copa  
en Cocciopesto Grigiocielo.  
Lámpara Arm en vidrio negro.  
Espejo Esperanto giratorio 
in Corian® Deep Nocturne, 
115×34h cm. 

316 317 EsperantoFiveEsperanto Cinque
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Piano Esperanto, 160×57×15h cm, 
in Corian® Deep Nocturne con 
beauty shelf, contenitori integrati,
e ciotoline in Corian®. 
Cassettiera, 120×52×24h cm, 
in acrilico liquido Azzurro 
su cavalletto in legno tinto olmo. 
Lampada Booll, alogena nera. 
Specchiera Esperanto in Corian® 
Deep Nocturne, 49×193h cm.

Esperanto top, 160×57×15h cm, 
made in Deep Nocturne Corian® 

with beauty shelf, integrated 
holders and Corian® bowls.  
Acrylic liquid drawer Azzurro,  
120×52×24h cm,  
on elm wooden easel.  
Booll black halogen spot.  
Deep Nocturne Corian® 
Esperanto mirror, 49×193h cm.

Plan Esperanto, 160×57×15h cm, 
en Corian® Deep Nocturne avec 
beauty shelf, des conteneurs 
intégrés et des bols en Corian®. 
Tiroirs en acrylique liquide  
Azzurro, 120×52×24h cm,  
sur chevalet en bois teint orme. 
Lampe halogène Booll noir. 
Miroir Esperanto en Corian® 

Deep Nocturne, 49×193h cm.

Eperanto Top, 160×57×15h cm,  
in Deep Nocturne Corian®  
mit beauty shelf, Behälter  
und Schalen in Corian®. 
Schubkasten Azzurro,  
120×52×24h cm, Flüssigacryl auf 
dem Schubkastenin Ulmenholz. 
Booll Lampe, schwarz halogen. 
Esperanto Spiegel  
in Deep Nocturne Corian®, 
49×193h cm.

Encimera Esperanto,  
160×57×15h cm, en Corian® 
Deep Nocturne con beauty shelf, 
contenedores integrados  
y escudillas en Corian®.  
Cajónera, 120×52×24h cm,  
en acrilico liquido Azzurro sobre 
caballete en madera pintado olmo. 
Lámpara Booll, álogena negra. 
Espejo Esperanto en Corian® 
Deep Nocturne, 49×193h cm.

323322 EsperantoSixEsperanto Sei
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The integrated Corian® washbasin 
top can be equipped with round 
bowls and small holders,  
in order to have all close to you.

Le plan en Corian® avec vasque 
intégrée peut être équipée 
avec des bols rondes et des 
conteneurs à fermeture, pour 
avoir tout à portée de main.

Das Waschbecken ist im 
Corian® Top einbegriffen und 
man kann raunde Wännchen 
und Schalen ergänzen.

Nace la encimera en Corian®  
con lavabo integrado que 
puede venir equipada con 
cubetas circulares y escudillas 
contenedores de cierre, 
para tener todo a mano.

®

,
.
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Piano Esperanto, 144×57×15h cm, 
in Corian® Glacier White 
con contenitori integrati e ciotoline.
Cassettiere, 72×52×24h cm, 
laccate opaco seta colore 
Blu Desaturo.
Specchiera con cornice in vetro 
colore grigio, 144×48h cm.

Glacier White Corian®  
Esperanto top, 144×57×15h cm,  
with integrated holders and bowls.
Silky effect mat lacquered Blu  
Desaturo drawers, 72×52×24h cm.  
Mirror with grey glass frame,  
144×48h cm.

Plan Esperanto, 144×57×15h cm, 
en Corian® Glacier White avec 
conteneurs intègres et bols. 
Tiroirs, 72×52×24h cm, laqués  
mat soie effet Blu Desaturo.  
Miroir avec cadre en verre 
gris, 144×48h cm.

Eperanto Top, 144×57×15h cm,  
in Glacier White Corian® mit 
zusätzliche Behälter und Schalen. 
Schubkasten, 72×52×24h cm,  
Blu Desaturo lackiert.  
Spiegel mit grauer Glasrahmen,  
144×48h cm.

Encimera Esperanto,  
144×57×15h cm, en Corian® 
Glacier White con contenedores 
integrados y escudillas. 
Cajóneras, 72×52×24h cm, 
lacados mate seda color  
Blu Desaturo.  
Espejo con marco en vidrio 
color gris, 144×48h cm.

328 329 EsperantoSevenEsperanto Sette
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Rivestimento Fibra Spigato. 
Piano Esperanto, 96×57×15h cm,
in Corian® Glacier White. 
Panchetta, 96×40×40h cm, in legno 
tinto olmo con piano laccato opaco 
seta colore Melanzana. 
Pensili, 24x22x120h cm, laccati 
opaco seta colore Rosa Fumo.
Portasalviette in Corian® 

Glacier White. 
Lampada Arm in vetro bianco. 
Specchiera Esperanto Corian® 
Glacier White, 97×49h cm.

Tweed Fibra fibreglass paper.  
Top Esperanto in Glacier White 
Corian®, 96×57×15h cm.  
Elm wooden bench,  
96×40×40h cm, with Melanzana 
silky mat lacquered top.  
Rosa Fumo silky mat lacquered 
hanging units, 24x22x120h cm.  
Glacier White Corian® towel rail.  
Arm white glass spot.  
Glacier White Corian® Esperanto 
mirror, 97×49h cm.

Revêtement Fibra Tweed effet.  
Plan Esperanto en Corian®  
Glacier White 96×57×15h cm.  
Banc en bois teint orme, 
96×40×40h cm, avec plan laqué 
mat soie effet en couleur Melanzana. 
Éléments mat laqués,  
24x22x120h cm, soie effet  
en couleur Rosa Fumo.  
Porte-serviette en Corian®  
Glacier White.  
Lampe Arm en verre blanc. 
Miroir Esperanto en Corian® 
Glacier White, 97×49h cm.

Tweed Fibra Beschichtung.  
Eperanto Top, 96×57×15h cm, 
Glacier White Corian®.  
Holzbank, 96×40×40h cm,  
mit matt Melanzana Top.  
Wandschränke, 24x22x120h cm,  
matt Rosa Fumo Lackiert. 
Handtuchreling in Glacier White 
Corian®.  
Arm weisse Glaslampe. 
Esperanto Spiegel in Glacier 
White Corian®, 97×49h cm.

Revestimiento Fibra Tweed. 
Encimera Esperanto, 96×57×15h cm, 
en Corian® Glacier White.  
Banco, 96×40×40h cm, en madera 
pintada olmo con ensimera 
lacada mate color Melanzana. 
Muebles altos, 24x22x120h cm,  
lacados mate seda color Rosa Fumo.
Toallero en Corian® Glacier White.  
Lámpara Arm en vidrio blanco. 
Espejo Esperanto Corian® 
Glacier White, 97×49h cm.

332 333 EsperantoEightEsperanto Otto
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Cassettiere 72×52×24h cm, 
laccate opaco seta colore Fango. 
Piano in marmo di Carrara 
patinato opaco con lavabo 
D_taglio, 192×50×12h cm.
Lampada led in plexiglas opalino.
Specchiera Rettangolo in Corian® 
Glacier White, 192×48h cm.

Silky mat lacquered 
drawers Fango, 72×52×24h cm.  
Carrara matt marble top 
with washbasin D_taglio, 
192×50×12h cm.  
Opal plexiglass led spot.  
Glacier White Corian® Rettangolo 
mirror, 192×48h cm.

Tiroirs laqués mat effet soie  
Fango 72×52×24h cm.  
Plan en marbre de Carrara 
lisse mat avec vasque D_taglio, 
192×50×12h cm.  
Lampe plexiglass opal led.  
Miroir Rettangolo 192×48h cm,  
en Corian® Glacier White.

Schubkasten, 72×52×24h cm, 
matt Fango lackiert.  
Das Top ist in matt satinierter 
Carrara Marmor,  
mit Waschbecken D_taglio, 
192×50×12h cm.  
Opalen Plexiglas Ledlampe. 
Spiegel Rettangolo in Glacier 
White Corian®, 192×48h cm.

Cajónera, 72×52×24h cm, en  
lacado mate seda color Fango. 
Encimera en mármol de Carrara 
cuché mate con lavabo D_taglio 
inclinado, 192×50×12h cm. 
Lámpara led en plexiglas mate. 
Espejo Rettangolo en Corian® 
Glacier White, 192×48h cm.

341340 EsperantoNineEsperanto Nove



Esperanto

Sistema
System | Système | System | Sistema 

Basi | Units

Cavalletto | Easel Panca | Bench

Pensili | Wall cabinets

Top appoggio e sospesi |  
Suspended and over counter top

Top con lavabo integrato |  
Integrated washbasin top

Sistema | System

Corian® 

Corian®

Korakril™

Korakril™ Stone

Marmo | Marble

15 cm

12 cm

Cubo in vetro |  

Glass cube

frassino tinto | ash dyed

olmo | elm

L 72-96-120
H 24-36

frassino tinto | ash dyed

olmo | elm

L 72-96-120
H 40
P 40-50

+

Modulo base | Unit Composizione | Composition

4-12 Corian®

4-12 Korakril™

4-12 Korakril™ Stone

4-12 Hpl Polaris

2-4-12 Marmo | Marble

4-12 Laminam

4-12 Argilla | Clay

4-12 Ecomalta

4 Laccato opaco | Matt lacquered

4 Laccato lucido | Glossy lacquered

4 Laccato Soft Touch | Soft Touch lacquered

4 Acrilico liquido | Acrylic liquid

4 cm

12 cm

Modularità | ModularityEsperanto

Modularità
Modularity | Modularité | Baukastensystem | Modularidad

Basi  | Units

Larghezza | Width

Larghezza | Width

Profondità | Depth

Profondità | Depth

Pensili | Wall cabinets

Altezza | Height

Altezza | Height

24 48

48 72 96 120

343342

36

96

48

72

120

52

24

48

22



Modularity EsperantoComponibilità Esperanto

Componibilità
Modularity | Modularité | Baukastensystem | Modularidad

345344

24

24

4

24

36

24

24

4

24

24

12

24

12-15

Basi sospese | Wall hung units Basi | Units

Pensili | Wall hung units

48 48

48

24

48

24

48

120

96
72

48

24



Scocca con finitura 
Ecomalta o argilla
Con la finitura Ecomalta 
o argilla non è percepibile 
la giunzione della scocca.

Ecomalta or clay  
finishing carcase
With Ecomalta or clay finishing,  
the junction of the structure  
is not visible.

Caisson en finition 
Ecomalta ou argile 
Avec la finition Ecomalta  
ou argile, la junction  
de la structure n’est pas visible.

Ecomalta oder Lehm Korpus
Mit dem Ecomalta oder Lehm  
Verzierung kann man die 
Aufbauverbindungen nicht sehen.

Casco acabado  
en Ecomalta o arcilla
Con el acabado en Ecomalta  
o arcilla no es posible ver  
la unión del bastidor.

Cassetti e cestoni
Le guide sono Grass, scelte per 
il maggior spessore della lamiera, 
maggior portata (40 kg) 
e per la maggior silenziosità, 
tutte le larghezze sono sincronizzate. 
L’interno di cassetti e cestoni 
è realizzato con finitura tessuto 
spigato di colore grigio.

Drawers and baskets
Grass drawer systems have been 
chosen for their metal thickness, 
loads of up to 40 kg, low-noise 
running and, synchronised 
movement. The internal part  
of drawers and baskets is realized 
by a grey tweed fabric finishing.

Tiroirs et coulissants 
Systèmes de tiroirs Grass choisi 
pour la plus grande épaisseur  
du metal, supporte sans  
problème des charges jusqu’à  
40 kg, mouvement synchronisé  
sans toutes les largeurs  
et un fonctionnement silencieux. 
La partie interne de tiroirs  
et paniers est réalisée par  
une finition à tissu tweed gris.

Schubladen und Schubkasten
Grass Auszugs-Systeme wurden 
wegen der Stärke des Metals 
sowie fur Ihre Tragkräfte bis 
40 kg gewählt, synchronisierte 
Bewegung und geräuschlosen 
Lauf ohne Zwischenschlag. 
Innerlich sind die Schubladen 
und Schubkasten mit grauem 
geköpertem Stoff überzogen.

Cajónes y canastas
Sistemas de extracción de Grass 
escogido por el espesor  
del metal, capacidades de carga  
hasta 40 kg, movimiento 
sincronizado y deslizamiento 
silencioso sin golpes intermedios.  
El interior de los cajónes  
y canastas está realizado  
con acabado tejido de espiguilla  
color gris.

Zoom

Moduli accostati
I moduli vengono accostati
con fissaggio dall’interno.

Joined units
Modules are joined with 
an internal fixing.

Modules juxtaposés
Les modules sont combinés  
avec une fixation dans l’intérieur.

Nebeneinander  
liegenden Modulen
Die Elementen werden mit 
Befestigungen vom Innen 
zusammengehalten.

Modulos acercados
Los módulos se ponen juntos  
con un sistema de fijación 
desde el interior.

Apertura e scocca con angoli a 45°
L’apertura è tramite la presa 
dell’anta tagliata a 45° e la scocca 
è assemblata sugli angoli a 45°.

45° opening system
The structure has 
45° assembled corners.

Système d’ouverture 45°  
La structure est assemblée 
sur des coins à 45°.

45° Öffnungssystemen 
Der Aufbau wird in den 
Ecken von 45° fixiert.

Apertura 45°
El bastidor està acoplado 
en los ángulos a 45°.
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Piano Esperanto
Il piano Esperanto in Corian® può 
essere integrato di beauty shelf 
e vaschette circolari contenitive.

Esperanto top
Corian® Esperanto top can  
be integrated with beauty shelf 
and small round holders.

Esperanto plan
Le plan Esperanto en Corian® 
peut être intégré avec beauty 
shelf et des bols rondes.

Esperanto Top
Am Esperanto Top in Corian® 
kann man auch Beauty Shelf 
und Bechen ergänzen.

Encimera Esperanto
La encimera Esperanto  
en Corian® se puede completar 
con beauty shelf y cubetas 
contenedore circulares.

Ciotoline
Ciotoline contenitive chiudono 
le vaschette circolari del piano.

Bowls
Bowls close the round 
holders of the top.

Bols 
Les bols peuvent fermer 
les conteneurs du plan.

Schalen
Die Schalen schließen  
die Becher auf dom Top.

Escudillas
Escudillas contenedores  
cerran las cubertas 
circulares de la encimer.

Cavalletti
Il cavalletto, in frassino tinto olmo, 
sostiene il peso dei mobili 
là dove il fissaggio a parete può 
risultare insicuro. Grazie al piano 
in appoggio è possibile comporre 
una piccola panca.

Easel
The ash dyed elm easel  
supports the weight of the 
modules, where the wall fixing 
could be unsafe. Thanks to the 
top support it can be possible 
to compose a small bench.

Chavelet
Le chevalet en frêne teint
orme, supporte le poids 
du mueble où le montage
murale peut être prècaire,
grâce au plan de soutien 
vous pouvez composer
un petit banc.

Holzgestell 
Wenn die Wandfixierung nicht 
sicher ist, ist ein Eschegestell 
färbe Ulm zu verfügung; mit 
dem Top kann man eine kleine 
Bank zusammenstellen.

Cabalette
El caballete, en fresno pintado 
olmo, sostiene el peso de  
los muebles cuando la fijación 
a pared puede ser insegura; 
gracias a la encimera es posible 
formar un pequeño banco.
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Top con lavabo integrato 
Integrated washbasins top

Cubo in vetro 
Glass cube

Cavalletto
Easel

Lavabi appoggio | sospesi | a terra  
Over counter basins + wall hung and freestanding washbasins

Prodotti
Products | Produits | Produkt | Productos

Consultare il Catalogo Prodotti di Rexa Design per conoscere tutti 
i materiali, le dimensioni, i colori disponibili e le configurazioni possibili.

Caratterizzanti
Distinctive

Mobili 
Furniture

Pensili 
Wall hung units

Specchiere e specchiere contenitive 
Mirrors and mirror cabinets

Riverstimenti 
Wall paneling

Box doccia 
Shower enclosures

Sanitari
Sanitary-wares

Illuminazione 
Lighting

Miscelatori 
Faucets

Top con lavabo integrato e cassetto 
Integrated washbasins top with drawer

Cassettiere
Drawer units

Vasche
Bathtubs

Piatti doccia 
Shower trays

Accessori 
Accessories

Top con lavabo integrato e cassetto 
Integrated washbasins top with drawer

Vascadoccia 
Bathtub/Shower

Opportunity, dimensions, arrangements and colors 
are available in the Products Catalogue.

Toutes les variantes, dimensions, configurations  
et coloris sont disponibles dans le Catalogue Produits.

Mögliche Änderungen der Dimensionen  
und Farben sind im Produktkatalog ersichtlich.

Descubre todas las posibilidades, tamanos, 
configuraciones y colores en el Catalogo Productos.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Consulta il Catalogo Prodotti alla sezione dedicata. 
Refer to the Products Catalogue headlined section.

Complementari
Combinable
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Lavabi
Washbasins

Cocciopesto

Sabbia Grigiocielo

Korakril™ (Matt)

Pure White

Vetro | Glass (Glossy)

NeroBianco Beige Fresco Grigio LuceGrafite Fango

Top con lavabo integrato
Integrated washbasin top

Silver Gray

Corian® (Matt)

Glacier White Deep Nocturne BoneClay

Finishes

Finishing available in the Products Catalogue.

Finitions disponibles sur le Catalogue Produits.

Oberflächen-Möglichkeiten im Produktkatalog.

Mas informaciones sobre los acabados  
en el Catalogo Productos.

NeroTortora Sabbia Fango LuceFango Grafite

Beige  Azzurro Blu Desaturo Grigio Muschio

* *

Rosa Fumo Rosso Cupo Melanzana Grigio Luce Beige Fresco Bianco

* * *

Ecomalta

Beige ScuroGrafite Grigio NeutroBeige Chiaro Beige Creta

*

Grigio Grafite Vinaccia Bianco Beige Tortora

Finiture

Mobili
Furniture

Argilla | Clay

Laccato opaco-lucido, acrilico liquido * | Matt-glossy lacquered, acrylic liquid * 

Per conoscere tutte le finiture disponibili, 
consultare il Catalogo Prodotti di Rexa Design.Finiture

Finishes | Finitions | Farben | Acabados
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L’ergonomia è il fulcro del 
progetto: i vari elementi sono 
studiati per consentire il più 
semplice utilizzo e per creare 
un accesso facile a tutte 
le funzioni; nel disegnare 
Ergo_nomic ho voluto rendere 
semplici e rilassanti i gesti 
quotidiani nella zona bagno 
evocando un concetto di 
benessere pratico e funzionale.

Biografia
Nato nel 1953, laureato in medicina 
e chirurgia, appassionato di 
regate, mondo che gli permette di 
conoscere e approfondire alcuni 
materiali tecnici. Questo è stato il 
punto di partenza per progettare, 
inizialmente oggetti solo per sé 
stesso e successivamente piccole 
serie dedicate al pubblico.  
Negli anni numerosi progetti 
hanno vinto gli International 
Awards. Dal 2008 si dedica 
completamente alla progettazione.

Ergonomics is the core of the 
project: the various elements 
have been designed to ensure 
ease of use and to facilitate 
access to all functions. In 
designing Ergo_nomic, I wanted 
to make everyday gestures in 
the bathroom area simple and 
relaxing, evoking a practical and 
functional lling a practical and 
functional concept of well-being.

Biography
Born in 1953, he graduated  
in medicine and surgery. His 
passion for regattas allowed him to 
understand and investigate various 
technical materials. This was the 
starting point for designing objects 
initially only for himself, and later 
small series dedicated to the 
public. Over the years, several of 
his projects have won International 
Awards. Since 2008, he has 
devoted himself entirely to design.

Nel progetto Boma si 
riconoscono linee morbide, 
curve sinuose che definiscono 
lo spazio con rimandi alle onde 
del mare e all’archetipo della 
barca, ricostruita idealmente 
nella vasca da bagno. Per il piatto 
Unico con doghe, i lavabi con 
cassetto, la vasca pannellabile 
e la vasca Unico a Giorno 
le geometrie semplici giocano 
con volumi primari alternando 
pieni, vuoti e inserti di vari 
materiali. Punto di partenza sono 
il Corian® è il Korakril™ materiali 
che possono essere assemblati, 
termoformati e nel caso 
del Korakril™ anche stampati. 
Tutti gli altri elementi del modello 
Unico compresa la vascadoccia 
sono di RDS (rexadesign studio).

Biografia
Imago Design è il laboratorio 
creativo fondato nel 1993 
e coordinato dall’Architetto 
Gian Luca Perissinotto 
e l’Architetto Paolo Zanetti. 
Lo Studio riunisce architetti, 
designer e art director che 
elaborano strategie integrate 
di comunicazione aziendale 
operando in tutti i settori 
della progettazione 
(industrial design, interior 
design, retail e graphic design).

The Boma project features 
soft lines and smooth curves 
that define the space, with 
references to the sea waves 
and the boat archetype, ideally 
rebuilt in the bathtub. The 
simple geometries of shower 
tray with slats, washbasins with 
drawers, panelling bathtub en 
Unico bathtube Giorno, play with 
primary volumes, alternating full 
and empty spaces with inserts 
of various materials. Everything 
stard from Corian® and Korakril™, 
materials that can be assembled, 
thermoformed and, in the 
case of Korakril™, moulded
Every element of the Unico model, 
bathtub/shower too, are designed 
by RDS (Rexadesign studio).

Biography
Imago Design is a creative 
laboratory, founded in 1993 
and coordinated by architects 
Gian Luca Perissinotto and 
Paolo Zanetti. The firm gathers 
architects, designers and art 
directors, who develop integrated 
company communication 
strategies operating in all areas  
of design (industrial design, interior 
design, retail and graphic design).

Ergo_nomic Unico

Giulio Gianturco Imago Design

Designer

Nei diversi progetti per Rexa 
design ho cercato di raccontare 
i tanti significati che la stanza 
da bagno può assumere: 
da quello più intimista di 
Esperanto – nascono così 
le consolle-toelette – a quello 
più socievole di Fonte, ispirato 
all’Ofuro e Onsen giapponese 
e legato alla condivisione dello 
stesso spazio dove si svolgono 
contemporaneamente le 
medesime azioni. Con Hammam 
invece ho voluto rappresentare 
il desiderio di riscoprire ed 
entrare nuovamente in contatto 
con la propria ancestralità, 
l’amore per la materia, l’acqua, 
la luce e il calore… 
Ogni collezione interpreta 
il mondo delle attività possibili 
in questo ambiente, con un 
taglio sensoriale ed emozionale, 
perché oltre ad essere 
la stanza delle funzioni dedicate 
alla cura personale, il bagno 
è anche il luogo di incontro 
con il sé e con l’altro.

Biografia
Monica Graffeo vive e lavora 
a Pordenone. Dal 1998 si occupa 
di progettazione, art direction 
e design strategico. Per Rexa 
ha progettato la collezione Fonte 
ed è art director dell’azienda 
dal 2014. Ha ricevuto alcuni 
importanti riconoscimenti: 
il premio Young & Design 2003 
e 2004, il Good Design Award 
del Chicago Atheneum Museum 
of Architecture 2005, entra nell’ADI 
Design Index del 2009 e del 2011.

In several projects for Rexa 
Design I tried to tell the many 
meanings that the bathroom can 
take: from the most intimate of 
Esperanto – born as the console-
toilets – to the more sociable 
Fonte, inspired by the Japanese 
Ofuro and Onsen related to 
the sharing of the same space 
where you perform the same 
actions simultaneously. With 
Hammam instead I wanted to 
represent the desire to discover 
and to re-connect with our 
own ancestry, love for material, 
water, light and warmth... 
Every collection interprets the 
world of the possible activities 
in this environment, with a 
sensory and emotional cut, 
because besides being the 
function room dedicated to 
personal care, the bathroom 
is also the meeting place with 
the self and with others. 

Biography
Monica Graffeo lives and works  
in Pordenone. Since 1998 she has 
been taking care of projects, art 
direction and strategic design. 
For Rexa she designed the Fonte 
collection and since 2014 she is  
the art director of the company.  
She received some important 
rewards: the Young & Design 
2003 and 2004 Awards, the Good 
Design Award of the Chicago 
Atheneum Museum of Architecture 
2005, she takes part of the ADI 
Design Index 2009 and 2011.

Per Hole mi sono ispirata 
all’immagine di un pozzo 
interpretando in chiave 
contemporanea un sistema che 
per secoli ha permesso all’uomo 
di poter disporre dell’acqua. 
Il lavabo diventa un moderno 
pozzo di forma morbida e pura. 
Il bacino nero e i contenitori 
circolari evocano i mastelli 
con cui si riempivano 
le antiche tinozze.

Biografia
Susanna Mandelli, industrial 
e interior designer, vive e lavora 
a Bologna. Diplomata presso 
l’International School of Design 
ha collaborato con diversi 
negozi di arredamento e studi 
di architettura in Italia. Nel 2010 
intraprende la libera professione 
ed inizia la sua collaborazione 
con importanti aziende nel 
settore dell’illuminazione. 
Successivamente assume 
la direzione artistica dello 
studio ID Insidesign.

For Hole, I was inspired by the 
image of a well interpreting in a 
contemporary key a system that 
for centuries has allowed man to 
be able to have water. Therefore, 
the washbasin becomes a 
modern well with a soft, pure 
shape. The black basin and round 
containers evoke the troughs 
with which old tubs were filled.

Biography
An industrial and interior designer, 
Susanna Mandelli lives and works 
in Bologna (Italy). She graduated at 
the International School of Design 
and cooperated with several 
furniture shops and architectural 
firms in Italy. In 2010, she started 
her career as a freelancer, starting 
to cooperate with major companies 
in the lighting industry. Later, 
she became artistic director 
of the ID Insidesign firm.

Monica Graffeo

Hammam 
R1

Esperanto
Moode 
Fonte

Hole

Susanna Mandelli
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